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Het huis met den bronzen Jitopper
8) door William Fe Oueux.

ouders nuj

welke stad lieirt
karra — als
,,Inderdaad !
Het verbaast

Ik

me,

IJ 1 .-i ,,n Ik bei) ook jaren lang ingewoond hebt, Mrs. Robe > geleden?" „Langer
Australië gewoond. f ii<\\as nog een kind toen
dan mij lief is," antwoordde^ K ..En in of
mijn ouders nnj naai ! j g^.woond?" „Mon-
bij welke stad hebt u m antwoordde zij.

r.>en\-rvaak^

heb. ..Austiahc is Honkarra, zooais u zegt,
„Maar zijn j,, i,,,j, ̂ vhoord, dat Robertson
we

de

heel

t?" En Jessii
richting te geven. Maar haai ,,.,,.+,.11 de rc\-iii.
parels. In haar gedachten lu-t ze al f
passeeren. Maar allen waren Ix.ven
zonder eenige aanleiding, dacht zij a.in o . c ^
aan haar man, die ec-n eind aan zijn exen hal gemaak
Daarna aan Yootha Hagerston. Zij had een lu kd aan hc
twee vrouwen. En nu herinnerde zij zich, dat Archu La
Planta haar verteld had, dat kapitein ' '
had" op het meisje. En Archie had haar ook verteld, dat dU'
drie menschen getracht hadden hem uit ti
haar verleden. Zou het alleen maar toexal zijn, ( a res on
en Blenkiron — x'oor de eerste maal ̂  bij haar op bezoek
kwamen, en dat Blenkiron over Australië was gaan pi aten
Wie kon hun verteld heblien, dat haar vader Robeitson
heette? SI ,,\'an Australië gesproken," zei Blenknon,

vader is zeker al heel wat jaren dood?" ,, lien jaar,
x'erbaasde zich, dat zij antwoordde. ,,En uw

was nog een kind toen zij stierf . ,,En
Monkarra?" ,.Mijn vader. Mijn moeder

\-ader of uw

,,uxv

zei ze en

moeder?" ,,lk
xvoonden ze in

stierf in Charlex'ille"

Alles was verdwenen en de kast was weer gesloten
en de sleutel weer in het kleine zakje gelegd, dat
Jessica op haar lichaam verborgen bij zich droeg. Tenzij
een valsche sleutel was gebruikt, wat niet waarschijnlijk

was. SI Mrs. Mervyn Robertson was wanhopig; maar ze hield
zich merkwaardig kalm. Juist op dat oogenblik kwam John
met eenige brieven de kamer in. ,,Welnu, wat moet ik nu
doen?" xroeg zij Stapleton op haar gewonen toon. ,,Wij kunnen
niet beter doen dan het Metropolitan detective-bureau raad
plegen," antwoordde hij. ,,Als zij ons niet kunnen helpen, ge
loof ik niet, dat iemand dat kan. Weet je de nummers der
bankbiljetten?" „Neen". ,,In ieder geval kan het bureau mis
schien de parels terugvinden. Er zijn maar weinig plaatsen
in Engeland of op het vasteland, waar men zulke parels
zou kunnen verkoopen,en Stothert vertelde me nog onlangs
dat hij de adressen kent van al de helers, zoowel hier te
lande als in het buitenland." ,,Laten wij eerst eens naar
Archie gaan," sprak zij, opstaand. ,,Je zei, dat hij waarschijn
lijk een heelen dag thuis zou blijven". Maar juist ojo dat
oogenblik ging de deur open en kondigde de bediende aan:
,,Kaj)itein Preston en Mr. Blenkiron." Sl Jessica beet
zich op de lippen. Maar toen de bezoekers binnen kwamen,
ontx'ing zij ze met haar innemendsten glimlach. ,,lk ben
blij u weer eens te zien," riep zij uit. ,,Geen vijf minuten
geleden sprak Mr. Stajdeton nog x-an u, en ik x roeg xx aar
ge toch xvaart — ik dacht dat u de stad uit xxas." ,,lk
ben zelden in de stad," zei Blenkiron. ,,L' xxeet, dat ik buiten
xvoon.". ,,Inderdaad. Maar gij, Kapitein Preston. Ik zie u
nooit ergens, xx'oont n in de stad ?" ,,Ja, maar ik ga xx'einig uit;
mijn been belet mij dat. Maar daar wij juist hier langs gingen,
stelde ik voor, u een bezoek te brengen." ,,Onlangs iioorde
ik," merkte Blenkiron op, ,,dat u indertijd in Oueenshind

. ,,\'reemd, dat ik uxv
moeder niet heb leeren kennen in al de jaien, dat ik in
Australië xxas." ,,Waarom is dat zoo xreemd Wat liebt
u dan gedaan tijdens ux\- x'erblijf aldaar:' .,\an alles.
Een paar jaai xvas ik goudzoeker; en xcle jaiam heb ik aan den
spoorxveg gexx'erkt, als ingiuiieur begrijpt u; en een tijd lang
ben ik schapenfokker gexxeest. Naar mijn idee is .\ustralié
het land bij uitnemendheid". ,,En toch bent u in Engeland
gaan xxonen?" ,,Ook al door den oorlog, mevrouxx'".

Plotseling stond Preston op. ..Ik moxd nu xxT'g, Mrs. Mer
vyn-Robertson. Ik houd me zeer aanbex'olen". .,Ik zal u
bericht zenden als er xx eer muziek gemaakt xx'ordt ". ,,Gaarne.
Dank u zeer". SI De beide mannen x-ertrokken. Toen ze in

Oxford Street xxaren, zei Blenkiron: ,,Een knappe xtouxv —
een verbazend handig x-rouxvtje. En xvat een voorkomen 1
Wat een persoonlijkheid ! En hoorde je xvel ? - xvat ik haar
ook x-roeg, dadelijk had ze een antxvoord gi'reed. Toch geloof
ik geen xx'oord x-an xxat ze mij xerteld heeft. Er is iets geheim
zinnigs aan haar en aan dien Stapleton, die altijd bij haar is.
En kijk, daar gaat de jonge La Planta. Dien x-ertrouxv ik
ook niet."

NEGENDE HOOFDSTUK.

Hoe men een x'ersi.agi.ever te vriend houdt.

^ Ofschoon 't al eiTiige xveken geleden xvas, had Mrs. Mervyn-
Kobertson nog niets x-an haar gestolen kostbaarheden ge
hoord. Zij xx'ilde er geen publiciteit aan gex'en en zelfs het
Metiopolitan detectixe-buri'au xxas er dezen ki'iT niet in
geslaagd den schuldige te x-inden. Inmiddels naderde de
tijd voor het bal en daar Jessica niet alsgastx rouxvxvilde fun-
geeren, was luH Stapkdon gelukt een adellijke dame te be-
xxegen zijn gasten dien ax'ond te ontx-angx'n. Het bal zou
een xxeldadig doel heliben, im gehoijxen door di' jmbliciteit die
de jxeis CT aan gaf, x-erxxaciitte men dat ,,]u-(.d Londen" er zou
komen SQ ,,Als ik invitë's gevraagd had," zei Stapleton eens,
, zou t me i>en handx-ol geld gekost liebben en honderden,
die nu biljetten gekociit hebben, zouden
Het Is goed, dat ik je raad gex'olgd liel).

^'n en het anderen te laten betalen,ei een xxeldadigheuistiutje aan
fjKitis H'clunio er voor niaakt

een dame uit de allt
lllwt.-r>L NI 11,

xvas een goi'de raad, jessica. Lr
XVl'

ik je ooit slecht geratlen?"
,In zulke en in de meeste andiTC

niet zijn gekomen,
jij iiebt gezegd, dat

moest gex'en, zoodat de pers
en jij xxas het ook, die zei, dat

gasten te ontx-angmi. Dat'"'"'''

ïmnnert;;::::;":;-^' s-n kaarten meer
vroeg Jessica glimlachend.

ik

gevallen  b, doet nmii het est den raad van een x'erstandige
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vrouw te volgen. Je licht me nog niet gevraagd wat ik zal
dragen. Het is er nu te laat voor. Maar dat kan ik je wel
zeggen: je zult verbaasd staan". „Maar ik verlang niet
verbaasd te staan". „Natuurlijk niet. Dat wil niemand. Maar
ik heb een reden waarom ik je op je eigen bal wil verrassen,"
zei ze lachend. ,,Je zult later wel zien waarom. Heb je cenig
idee wat Cora Hartsilvcr en die mooie vriendin van haar
zullen dragen?" „Geen flauw idee. Wat kan jou dat schelen ?"
,,Het interesseert mij wel en met reden. Als je niet scherp-
zinnig genoeg bent om dat te begrijpen, heb ik ook geen hoogen
dunk van je slimheid". S3 Intusschen hadden Jessica Mer-
vyn-Robertson en Cora Hartsilvcr elkaar vaak ontmoet op
bals en partijen, en ofschoon ze uiterlijk vriendelijk waren,
wisten ze alle twee, dat ze een hekel aan elkaar hadden.
In begin Juni hadden ze elkaar op een partijtje ontmoet en
Jessica hacl zich laten ontvallen, dat ze op Gold Cup Day te
Ascot altijd geluk had. ,,Tweemaal," zei ze, ,,heb ik er heel
wat gewonnen en ook op andere wijze heeft Gold Cup Day
mij geluk aangebracht". ,,Mag ik vragen op welke andere
wijze?" zei Cora Hartsilver. ,,Ik kan niet begrijpen lioe men
op andere wijze dan bij het wedden geluk kan hebben, tenzij
— ' ,,Tenzij wat?" vroeg Jessica snel toen Cora zweeg.
,,Nu ja, men zou iemancl kunnen leeren kennen, van wien
men naderhand veel gaat houden," antwoordde Cora.
Fnkele menschen, die gehoord hadden dat Jessica Aloysius
Stapleton op Ascot hacl leeren kennen, glimlachten. ,,0 ja,"
zei Jessica met overdreven onverschilligheid. „Maar dat zou
overal kunnen gebeuren — bij een lunch bij Kitz of in beslo
ten kring,of—" Een der heeren vroeg juist op datoogenblik
of zij zich wou aansluiten bij zijn gezelschap om naar Ascot
te gaan. ,,Met genoegen", antwoordde zij, na een korte
aarzeling. ,,U bedoelt zeker Gold Cup Day?" SI ,,Ja zeker.
Dat is mooi van u. Dat is dus afgesproken". ,,A1 weer ge
lukkig," lachte Cora Hartsilver. ,,Ik word op die manier
nog bijgeloovig. Zal je me vooraf de winners noemen, Jessica?"
,,(), kom je er dan ook?" ,,Als ik ook geluk heb".
,,En Yootha ook? Maar dat behoef ik eigenlijk niet te vragen,"
voegde zij er met een kwaadaardig lachje bij. Gelukkig
was de lunch juist afgeloopen, anders was het wellicht tot
openlijke vijandelijkheden gekomen tusschen de beide vrou
wen. ̂  Toen Cora dien middag Yootha ontmoette, vertelde zij
haar wat was voorgevallen. ,,Trek je er niets van aan, Cora,"
zei Yootha. ,,Ik weet niet waarom die vrouw een hekel heeft
aan jou en aan mij, tenzij het is omdat ze gehoord heeft,
dat wij naar haar informeeren. Maar ik ben niet van
plan het op te geven, voor ik alles van haar weet". ,,Ik
ook niet. Ik ben in mijn ziel overtuigd, dat ze een bedriegster
is, al zijn zij en haar vrinden Stapleton en La Planta tot nu
toe slim genoeg geweest om de waarheid verborgen te houden.
Is het je niet opgevallen, Yootha, dat er geen woord in de
bladen heeft gestaan over haar gestolen juweelen ofschoon
al haar kennissen er van weten? Ik denk er nu juist aan
omdat een bekende van me, een persman, mij verteld heeft,
dat Stapleton en Jessica Robertson hemel en aarde bewegen
om te zorgen, dat er niets van in de kranten komt".
,,Maar waarom?" ,,Ja juist — waarom? Het kan niet
zijn, dat ze haar naam niet in de krant wil hebben, want
dat gebeurt vaak genoeg —" ,,En toch kan dat de
reden wel zijn. Vergeet niet, dat de diefstal moet gepleegd
zijn door een van haar gasten, en wellicht vreest ze een
schandaal als hij, of zij, voor het gerecht moest verschijnen.
Anders kan ik geen reden bedenken, waarom zij 't geheim wil
houden". §3 Zij zouden niet weinig verbaasd zijn geweest als
ze geweten hadden, dat kapitein Preston over hetzelfde zat
te piekeren. ,,Ik zeg je, George," zei hij tot zijn vriend Blen-
kiron, ,,dat ik het onbegrijpelijk vind, dat die vrouw en haar
vriend Stapleton al het mogelijke doen om de zaak stil te
houden. Als ze bij jou of bij mij ingebroken hadden, zou 't ons
geen snars kunnen schelen al zou de heele wereld 't weten.
Of ieder ander evenzoo. Waarom doen Jessica en Stapleton
— en de jonge La Planta ook — dan alle moeite om de zaak
in den doofpot te stoppen ?" ,,Van wien heb je dat gehoord?"
,,Van Harry Hopforcl. Wij hebben samen in België ge-
vocliten, maar nu is hij weer aan zijn krant terug. Hij vertelde
mij dat er in Eleet Strect heel wat over gesproken is, dat
die vrouw en haar twee vrienden zooveel moeite gedaan
hebben den diefstal stil te houden". ,,Dan moeten ze een
ernstige reden hebben gehad om ruchtbaarheid te vermijden",
zei Blenkiron peinzend. ,,Dat zeg ik ook. Maar welke reden ?
Ik zeg je, George, daar steekt meer achter dan iemand weet.

En wie zijn die menschen? Waar konnn ze vandaan.-' .LI
])robeer je 't nog zoo, je wordt 't niet gewaai' . ..Ik geloof
er tenminste niets \-an, dat Mrs. Robertson's ouders >clja[)en-
fokkers waren in (hieensland. Ik ken iedt-re stad en iedi-r dor|)
in üueensland, en als haar \'ader daar nog zoo'n ki< ine schapen
fokkerij had gehad, zou ik lum gekend hebix n, al was t
maar Inj name". ,,En de politie iieeft ook geen Ix riciit ge
kregen van den diefstal. Het schijnt dat ze allei-n het Metro
politan dctccti\'e-bureau in den arni hebben genomi-n en
dat heeft ook nit-ts gevonden. Je weet hoe knap ze daar
anders zijn. Ik heb gehoord, dat ze zelden falen, al gaan er
zonderlinge verhalen ovvr de wijze waarop zij hun resultaten
verkrijgen". Sf Het was Harry Hopford geweest, die ( ora
verteld had, dat dtn bladen \-erzcjcht was den diefstal te
verzwijgen. En toe\allig was hem eenige dagen later opge
dragen naar Stapleton te gaan om ein ander te \-ragen
omtrent het aanstaande bal in Albert Hall. (Inwillekeiirig
kwam het gesprek toen (Jok op de gestolen juweelen, en Hop
ford vroeg, of er al iets N'an bekend was geworden. ,,Ik
weet 't werkelijk niet," antwoordde Stapleton snel. ,.Waarom
denkt u, dat ik er iets van zou weten ?" ,,Ik dacht zoo", zei
Hopford kalm,,.omdat u een ki-nnis \'an de dame l)ent en omdat
u ook te haren huize waart op den avond, dat de diefstal
plaats had". ,,Hoe weet u, dat ik er was.-'" ..Och, de
pers weet meestal alles". ,,De pers is somtijds een groote
last," riep Stapleton uit. ,,Ik geloof, dat als Mrs. Mer\yn-
Rübertson de redacties niet verzocht had ero\-er te zwijgen,
het den volgenden dag al in alle kranten zou hebben
gestaan. Wat hebben de bladen er tcjch aan, zulke berichten
te publiceeren? Ik \-oor mij geloof, dat ze hiermee hei-l
wat kwaad stichten".

(Won// vcrvo/'^d}.

ONZE KAMERPLANTEN.
Schre\'en we de \-origi- maal iets (wer de palmen, wo.

zullen nu eenige kaniervarens bespreken, dit- toch ook
als kamerplant in hoog aanzien staan. De algemeem- klacht
echter die men steeds hoort is dat ze zoo gauw dood .gaan, en
dit is wel te begrijpen als men weet, dat daar waar de \ arens
gekweekt worden n,l, in broeikassen, gen-geld wordt .gezorgd
voor vochtige lucht en in een kamer is dit niet zoo gemak
kelijk. Een der sterkste en meest krachtig groeiende is wel
de Cyrtomium falcatum. Deze \-aren heeft lange bladstengels,
soms wel van 30 tot 40 c.M.,\-oorzien van mooi .groen glan
zende blaadjes, en groeit zeer voorspoedig. Het is een \-aren,
die bij iederen bloemist verkrijgbaar is, veel water verlangt
en in een humusachtigen grond het best zal groeien. Een nog
beter bekende kamervaren is de Nephrolepis Whitmanni.
Dit is een varen met fijne bevedering, terv\-ijl ze liare bladeren
rechtopstaand draagt. Men houde ze in den winter matig
vochtig en zorge er voor bij het begieten het blad zoo\-eel
mogelijk droog te houden, want door liet natte blad ontstaan
l:)ruine plekken, die natuurlijk de plant ontsieren. Men geve
dezen varen een licht plekje in een matig verwarmde kamer.
Een niet minder bekende varen is de Pteris, die ook o\-eral
te verkrijgen is. De Pteris cretica is al een der mei'st be
kende, terwijl ook de Pteris Wimsetti veel \-oorkomt, en
bijzonder weelderig .groeit. Ook deze soorten kunnen in den
zomer veel water verdragen, natuurlijk in den winter wat
minder. Wat verdunde koemest kunnen ze in den zomer

heel goed gebruiken, lür zijn natuurlijk nog heel wat meer
kamervarens, waarbij nog vele mooie, de meeste echter zoo
onbekend dat ik verstandiger doe de namen maar niet te
notceren. S3 Het is misschien beter een volgende keer
eens de behandeling mede te doelen van een aantal
planten, die nu \'eel in de kamer worden aangetroffen,
zooals de Azalea indica, die heel goed met succes kan
worden overgehouden tot een volgend jaar. Dit is een
vaste re.gel, dat voor bloeiende planten in de kamer steeds
voldoende water in een schotel of bakje onder di' pot moet
aanwezig zijn. Wc treffen nu naast de genoemde Azalea
in de kamer aan: de Cyclamen, deCineraria, Primula, bloeiende
Clivia's en veel bloeiende bolgewassen \'oor al deze bloemen
geldt dat ze veel water moeten hebben. Bij de Cyclamen
geven we vooral geen water boven op de pot, daar dit ver
rotting veroorzaakt; we zetten er een bakje met water
onder, dan is het geen kunst een cyclame 4 weken .sroed te
houden.

N. V.
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DE GOUWE MET ]USCH- EN KORENM A RKE. TE (,<RJ)A.

GOUDA.
C> OUDA ! iJc stad \'an de kaarsen en de pijpen, de

~ Icazen en de stroopwafels, \-oor den een; de stad ook
I \-an het grappige Stadhuis en de mooie gescliildcrde

kerkglazen, \'oor den ander. Meer weten, meer
kennen de meeste Nederlanders niet \'an deze toch in

het hart van Holland gelegen stad. Dat is niet geheel on-
hcgrijpelijk: Gonda kan niet op buitengewone schoonheid
bogen, en zijn ligging te midden der Hollandsche weide-
\'lakten heeft geen bijzondere bekoring, is er nog sterk in
aantrekkelijkheid op achteruitgegaan, toen men den IJssel
\'nor de stad, \'roeger een breed<> stroom, door inpolderingen
is gaan versmallen tot een weinig-indrukwekkend water,
Gouda is ook geen stad r an zeer gezellig straatN'crkeer; de
hier en daar jammciiijke keien-bestrating noodt niet uit tot
wandelingen, en groote, tot een bezoek aanlokkende winkels
zijn tr zeldzaam. Bo\-endien is het aantal karakterlooze
ge\'els c r zeer groot; dat geeft de stad iets klianloos.
Toch blijkt er, als men maar zoekt, in deze stad héél wat
meer eerwaardigs en schoons te zijn, d;m ge aan\"anki'lijk
denkt, hoofdzakelijk echter op het gebied \-an geestelijke
gestichten en gestichten van liefdadigheid. Oveairlijfselen van
kape'llen en kloersters herinneren er aan emde' tijdeai, fraaie-
poeertjes van hofje s aan nieuwe re-n tijel; e-n dan staan er
deftige- i8de eeuwsche patriciërshuizen aan ele- I-hn-en. En
dit alles hijeen ,genome-n vormt toch een niet onaanzie-n-
lijken monumente-nschat, ze)oals oe)k uit de- afbeeldingen
bij dit artikel zal blijken, die een \'rij volledig be-eld gee'en
van het fraaiste dat de stad nog hezit — met uitzondering
\'an het reeds he-handelde Stadhuis, lT)\'e-ndie'n hee-ft
Gouda wel degelijk iets eigens, waardoor het op enkele plaatsen
iets lie koorlijks, iets innemends krijgt, waai'aan ook de- we-inige
stadsgezichten te danken zijn die tot de fraaiste- \ an Holland
hehooren, iets dat, ook waar dit niet het ge\-al is, aan deze- stad
het karakteristieke- geeft, elat ge- e-r aanvankelijk te vergeefs
zocht. He t zijn ele- talleierze- grachte-n e-n grachtjes, weinig meer
elan sleieitjes senns, elie- eleee)]- ele- stael lereejie-n. hlr zijn neermale-
Heellanelsche grachte-n, als de Gemwe-, in e-e-n Ixicht eleeeer de-
stael leeope-nd, en als ,,Have-n"ele richtingvan ele-n 1 le)llanelsche-n
IJssel inslaand; er zijn smallere, als trouwe-ns ea'ek in \-ele
jJollanelsche steden. Maar daarnaast zijn e-r \'aartjes, waar-

zijde een straat leeeept, en ten' sleettelan.gs sle-ciits aan e-e-n

oeik smalle- wate-rtje s tusse-lie n ele- Iniize n, elie- ge moe ilijk mee-r
..graclit" kunt neieme-n, zeeneh-r ele- .\mste-relamsehe- He-e-ren-
gracht te be-le-e-eligen. Maar. hoe- we inig Noeirnaam reieiral die-
laatste- zijltje-s eef sloe)tje-s zijn, t\])iM-h e-n -^chilele-rachtig zijn
ze- wè-1; bezie- sle-chts emze- \-oe)rplaat. ÖQ Neig ge-e-n e-e-nw ge-
leelen kern me-n schrij\'e-n, dat e-r , .ge-noe gzaam nie-t e'-én huis
in ele- gehe-e-le- stael ge-\-e)nele-n weirelt, elat, he tzij veieir eif achter,
ge-e-n uitzigt eip lie-t w;ite-i he-e-ft e-n nii t xoor eif eichte-r eif eineler
e-e-ne-n greieite-re-n eif kle-ine-re-n eloorgangaan iie t wate-r \ e-rle-e-ne" ;
e-r meige sintls elie-n he'laa> wel wat ge-ele-mjit ol eix'e-rweilfel zijn,
\ eieii ee-n geeieit ele-e 1 zijn ele- aange-haalele - weioreh-n eiok tiians
neig waai. I)e-ze- eaartje-s zijn ,gi'oeite-neh e-l> eipe-n rieile-n, eiie-
in ele-z.e- steiel be-hemele-n koneli-n l)h]\'en, omdat haar water
elke \ ie 1-e-n-t w intig mn twe-e-maal \ (-r\'e-r>eht wordt; ele- \'leie-el
doet teit veieir Gemela he t IJsM-lwate-r l ijze-n. Zoo is e-r he-rhaal-
ele-lijk be-we-ging \ an \-ol- o| l,-i gleiopi-n in ele-/.e graehtje-s e-nehit
ge-e-ft veioral aan ele- >malle- vaak In t aan/ie-n x an iie ke-n'elie-ee n
ze-ei eingi achtsche- le-\-e-nelig]u-id \ i-rteieini-n.\ e-elgrai-hte-nmaken
xa-el hrngge-n n.ioehg; e-r/ijn e-r te- Gou.la el,in ook w e-1 e-e-n 70-tal.
S! ile- mte-rhjk eh-r .tael .pre-e-kt ni,-t van e-.-n e-meitii-
Xol xeHe-ele-n, e n elat mte-riijk he-dru-gt ni. t, in elit ge-val. Het
plaatsje- elat mdnj eh- he-seiu-nne-mle- mun-n van he-t kaste-e-l

s . ,l r"-M" HollanelV graaf
Ïn zim
ais in I '^'"-'nden ge-teisterel.
midele-leviuv'n 'fi'"- ^^"nrel de --tad in ele- mmeie-ri.ge-
\illl JcUODa \ ,\n I X'UM'CTl dU" IT-i 1 - 1

Iiad, maar elaarna i. eh- stael x ,, ■ ' , d""
c-n knjgsg.-x-are-n x-r.,we-l ge-^i.,- rd' ' ,1 V ?"
.1.; .-.-ast.- H„!e„„rs h,:,',;'.,:' j','::,™- «as s,„
(1( n I iins \'an (^ranji' 1<

l\< )()S
l'-n, elie- de- zijele X'an

veieir Alkmaar, Haarh'm en'l ''eh-ge-ring, als
na ele- inm-ming x an ' ()'ui;.;":;"-'",

dre-igele-haar e-e-n eie.ge-nhhk; " ''' l' '■'m-die-n,
x an ele- beie rei'e-n nit dl- Mi-ii, ''n "nde-rx imelmce-rlast
di-ve-rhe-ffingv;meh-n lh insx''--m1')r.'' 'nnm nelreinge-n e-ndan van eh- inmielde-ls tot J,. , "^'nllnniele-re-isclm-n,
Zeinne-keining In i-iS ' 1 ^'' '"-n hte- tnu-pe-n van ele-n

XTeie-ge-re- he-leifte-n, ee-n lat e-r
•"n m strijil me-t

i,knme-nt knjg.x-,,lk n ele' stael in
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garnizoen zou komen; toen deze meening op een \'ergissing
leek te berusten, kwamen de gemoederen tot rust. De tijden

veranderen wèl! Thans zou een betrekkelijk kleine stad zeer
verheugd zijn over een besluit, haar met een garnizoen te
\eiceien, ondanks het feit, dat de anti-militairistische ge-
voc ens zeker niet verzwakt zijn ! SI Wel zeer \-eilig heeft de
stad z.ich al spoedig gevoeld, zoodat zij zicli bleef \'ergenoegen
met den ouden middeleeuwschen muur; mogelijke inundatie
van het omliggende land had trouwens het gewaar kunnen
V 001 komen \-an inneming zonder slag of stoot. ̂  (louda's bloei
\\ as met afhankelijk van de zoo grillige zee, al hebben twee zijner
burgers, de gebroeders Houtman, tot den roem hunner stad
njgediagcn door hun aanvoering van den cersti-n tocht der
i edciLindeis naar de Oost, en al leverde het onze \-loot een
acUital kloeke mannen, als de admiraal Jan Taalman. Zij
heelt dan ook niet een verrassend snel-opkomendi' weh-aart
binnen haar muren zien groeien als vele zeesteden, maar is
c\cnzcci voor het tragisch verval van zoovele hunner ge-
spaaid geble\'en. Intusschen is de stad al \ain oudsher af
vehaiend geweest, echter niet zoo, dat na de middeleeuwen
uitbieidingen zijn noodig geweest. Het heeft na den brand
\ an 14J1S trouwens geniimen tijd geduurd, eer tle grond binnen
de stadsgrachten weder volgebouwd \vas. \'ooral aan de bier
brouwerijen — in de 15de eeuw zouden er wel 550 geweest
2ijn dankte zij een liloei, die in de i6dc eeuw haar toppunt
bereikte. Ook de lakennering was er vroeger niet zonder
beteekcnis, en — de kaashandel. De bierbrouwerij en de
lakennering zijn thans geen bronnen van welvaart meer v'oor de
stad. Maar de pijpenfabricatie, ook al van ouden datum,
bloeit er nog steeds, en (louda is weer een belangrijke fabriek-
plaats geworden en welvarend, mede dankzij de drukbezochte
markten. SI De i6de, niet de 17de eeuw, als voor bijna alle
andere Hollandsclie steden, was voor Gouda de ,,gouden
eeuw", en van de i6dc eeuw vooral de eerste helft. Fn ziedaar
de verklaring van het feit, dat er betrekkelijk zoo weinig
herinnert aan den glorierijksten tijd der Republiek, dat de
geveltjes in den geliefden oud-Hollandschen renaissanc.e-stijl
er zoo schaarsch zijn, terwijl van de openbare gebouwen slechts
een, maar dit dan ook met grooten nadruk, spreekt van de
jaren, toen Holland, na met den Spanjaard vrede te hebben
gesloten, trots zich ophief te midden der Europeesche \'olken.
Xatuurlijk, ze zijn er geweest, die geveltjes. Maar de van
dalen der 19de eeuw hebben een aantal der fraaiste steeds
gespaard, en zouden dat ook te Gouda wel gedaan hebben,
als ze door bijzondere schoonheid hadden uitgemunt. Toch
bezat Gouda, ook in dien tijd, welvarende burgers, zooals
blijkt uit de hofjes en inrichtingen van liefdadigheid, die- ze
stichtten en waarmee ze hunne namen vereeuwigden; ook
nog in de iSdc eeuw, zooals eenige patriciërshuizen aan de
Haven bewijzen. Na de zegepraal der Hervorming in
deze landen, en ook te Gouda, is geen bloei gevolgd welke die
van een \'origc periode te boven ging.
Daaraan zal het wel te danken zijn, dat
men in deze stad nog verscheidene ovcr-
Idijfselcn van oude kapellen en kloosters
\-indt. Zoo is bewaard gebleven, zij 't zeer
mishandeld en gepleisterd, de kajrel van
het pl.m. 1458 gestichte St. Agncskloos-
ter, aan de Nieuwe Markt, die, als Bank
\-an Lecning ingericht, een niet onaardig
■deurtje kieeg, waarboven het wapen clei^
stad, en haar devies ,,pcr aspcra ad astra
werd aangebracht. ^ Zoo bleef behou
den de toren van de Onze Lieve-^ rou-
wekapel, op den hoek van Nieuwe Haven
■en \'rouwenstecg, gebouwd kort voor de
Reformatie, en blijkens opschrift in 1754
\-an een nieuwen ingang en spits voorzien,
zoo bleef ook behouden de ongeveer een
halve eeuw oudere toren der St. Harbara s
kapel, aan de Kuipiu-sstraat. Behouden
bleef ook de St. Joost-kajjel, die in if)8i
tot Luthersche kerk werd ingericht, maar
in 18 j8 uitwendig onherkenbaar verknoeid
is. Behouden bleef verrler een groot gedeelte
\'an het in het midden der 15de eeuw
gestichte ("ellebroedersklooster, dat in de
17de eeuw tot Latijnsche school werd inge
richt, en toen het mooie poortje ontving,
met de typische, aan die in de marmeren

Fotn C. Slecnhernh.
ERACHTJE

Fntn C. Siceuhcr^li.
DE TORE.X DER ..M. ONZE IJEVE \ R()l }VE KAPEL

TE C.OUDA

galerijen \'an hot Amsterdamsclu' Stadhuis herinnerende
festoenen langs het bownlicht (zie ik' afb. op bladz. po) dat nog
den ge\'el aan den Groeneweg siert. Sterk \-erl)ouwd werd het
pl.m. 1447 gestichte \'rouwenklooster aan de Jeruzalemstraat,
dat na de Heiu-ornhng tot Looilud, later tot Militair kleedingma-
gazijn werd ingericht, maar waarvan.behahc eenige minder-be-
langrijke (werblijfselen, nog de kapel bewaard bleef, waarvan
men cle stcunbeeren oji onze \-oorplaat ziet. En dan is er nog,
dicht daarbij, de \'oormalige Jeruzalemkapel \an pl.m. 144b
(thans Armenkamer), in den \'orm van een twaalfhoek; de
vermoedelijk in de i()de eeuw aangebrachte raam\-ullingen
verhoogcn haar schoon echter niet. SI Eaten we hier ook nog
de kapel \'an het Catharina-gasthuis noemen, al betreden
we hier eigenlijk reeds het terrein der gestichten \-an lief-
dadigluud, waaraan we in een \-olgi'nd nummer een langduri-

ACHTER HET KOOR DER (.ROOLE KERK 1'E (A)CDA.



90

ger bezoek zullen brengen. Het Cntliarinagastluns lercH n
de tweede helft der 14de eeuw gesticht was aanvank^
steind voor zieken en krankzinnigen ; onder het kooi ;
wier toren in 1665 werd afgebroken,
overkluisde ruimten, die als cellen vooi de ongeluk v g g
kranken dienst deden. Deze kapel is in de 17de
verbouwd, bij welke gelegenlieid ze de statige ^ [j"
die op onze afb. op bladz. 91 te zien is, en
bruikt als gemeente-archief. Het eigen ijke ^ ̂
1619 vergroot, en kreeg m 1665 den deftigen, met p c . ^
en mr fronton gesierden gevel ""g
Besluiten we voor ditmaal met melding te maken ^ '
alleraardigst gothisch geweltje van t begin der 16de ^
de Naayersstraat, liet oude gildehuis der Steenhouwers, eeui
werkzaamheden in een grap

pig gebeeldhouwd friesje aan
schouwelijk worden voorge
steld (zie de afb. op bladz. 91)-
Jammer dat de top van t
geveltje niet meer de oor
spronkelijke gedaante ver
toont ; nog meer te betreuren,
dat de 19de eeuwsche winkel
pui zoo weinig met de rest in
overeenstemming is.
{Wordt vervolgd) A. L.

Vastenavond.
(Een javiilie-verhaal.)IN de heerlijke gezelligheid
van de huiskamer zat het
gezin Kastij n, en vierde
vastenavond. Om de groo-

te ronde tafel zaten de vader
en de moeder en hun drie
kinderen ■— twee fiksche kna
pen en een bloeiend gezond
meiske, — en speelden gan-
zebord, naar oud-vaderland-
schen aard. In een grooten
armstoel zat de oude me
vrouw Kastijn, zeer bejaarde
dame, die, ofschoon zij zich
door een gedeeltelijke verlam
ming moeilijk bewegen kon,

■ nochtans aan het spel deel
nam, ter wille van de klein
kinderen. Deze gaven haai
de dobbelsteenen aan en scho
ven voor haar, en het was
een vroolijk vertier, een stem
ming van pret en gezelligheid.
Op de monumentale kachel
stond een oud-modische por-
celeinen ketel met chocolade
melk, en een geweldige schaal
met wafelen, — een laatste
tractatie vóór de vele op
handen weken van soberheid,
— lokte de grage blikken dei-
kinderen in de richting van
het buffet. §3 Dan klonk te
midden der vroolij kheid eens
klaps de bel, flauw als werd zij
door een aarzelende hand overgetrokken. De vader hoorde het
onmiddellijk, ondanks de rumoerigheid der kinderen, en, daar
het dienstmeisje uit was, liep hij zelf de lange gang door om
de straatdeur te openen. Even was er een zorgelijke, ietwat
ontdane trek op zijn open en vroolijk gelaat. Het leek of hij
aarzelde. Dan, in een kort gebaar, eensklaps als moest hij
een tegenstand overwinnen, opende hij de deur. S3 Een
ijskoude luchtstroom sneed door zijn gelaat, en buiten in
het donker klonk een slappe, moede stem: ,,Heb je wat te
eten voor me. Wout?" ^ Geërgerd mompelde mijnheer
Kastijn iets van ,,Je kent toch onze afspraak. Blijf van mijn
deur". Maar dan was er plotseling weifeling in zijn wezen.
En zenuwachtig woelde hij in zijn vestzak naar ecnig klein
geld voor den bedelaar. ,,Het is zoo bitter koud vanavond".

,
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c , - m(.mpeld<>-ander,
beefde de matte stem buiten. . J^; J' .u-n vestzak terug,
en trok dan eensklaps t<K-.Maar liij reikte den beek h^
van aarzeling, en dan ,,.^,tig aD ^9 '1"'"erin", zei hij op c'cn ^'<>11 zo fcven kennen. „Wat. . . .
,/,.^vi^luiee oogenblikktn yin „ouN-eieifeUU' (h 1 erin", iieihaalde.tiaii buiten nog.

WC'

,Kom erin. . . . Het
mijnlieer Kastijn. SI
drempel. Onwillekeurig mc
de aanblik van den
bouwval van een inensib. / jn
bijtende vrieskoude was ei u
halsboord of das droeg bij

is koud. - ■ p.''iV,-zo('ker over den
i'":,, m.i'r .cru«. had

h. ni c-. i-a.rikt. I«cz, Ic'k de
-  ,eM-.huttmg tegen de

,,„n vervallen costuum; een
niet Een ^•lule. oude pet dekte

lange verwanle haren, en een
zicht kwam daaronder mt

n. als uit een verte,
en tl

opduike
zoo ouwezenbjl
Inktzwarte oogeii glommen
in het als verschrompelde
;n-me .gelaat. En er was zoolots deerniswekkends aan deze
gc-stalte, daar m die my-
ving van welgestehlheid, datmijnheer Kastgn ^ hart week
werd ! S3 Hl) .gmg. zi-'t ietwat
l)esluiteloos, den man voor
naar de keuken, eu kon zoo
dadelijk nog met- -telliyrs.
doen dan hem \ ragen daar
t-ven te wachten. SI Met een
zotte \ erbaz.ing gmg de vage
bond daar in de helverlichte
keuken om'zich zitten heen
kijken. .\1 sjioedig echter werd
zijn blik weder doller, zonk
zijn lioold niuir x'oicn en Wcis-
de ^gelatenheid, de suffe ge
latenheid der dronkaaids we
der o\er hem ge\allen. SI
(ingenu'i kt was mijnheLr
Kastijn de huiskamei alweei
binnengekomen. Bep , zei
bij zacht, terwijl Inj zijn vrouw
aanstiet, . .kom eens even
mee". SI Het werd door de
kinderen m de opgewonden
feeststemming niet eens be
merkt, maar de oude moeder
had eim eenigszins onrustigen
blik in de richting van de
kamerdeur gew-orpeii. Maar
alwi'er dadi'lijk nam zij deel
aan bet spi-l met de kinderen.
Men kon bet de bejatirde
\-rouw aanzien dat zij mede
leefde met die levenslustige
kleinkinderen, i-n tochhaclde
opmerkzami' beschouw-er op
het lie\e, opgewekte gelaat
der oude \ rouw nu en dan een
trek kunnen bespeuren t'an
droiwe \-erstrooidheid. als ver-
wijldim baar gedachten nu en
dan elders, ergens ver weg van
deze heerlijke omge\-ing tan

huiselijk geluk. En dat was ook zoo. Zij had een groot leed te
dragen : (lilles, haar oudste zoon, was een dronkaard, 'n schooier
geworden, een schande voor den familii-naam en i'en onover-
koombaar verdriet t-oor zijn oiuU' moeder, dii' hem toch van
kind af aan in woord en voorbeeld het hi-ste gelei'icl had
wat een moeder haar kind maar lei'ren kan. Ze he.grei'p niet.
Waarom hij zoo slecht.-' W'out was ei-n \-oortreffehjk niensch
geworden en (lilles, zijn eigen broer, (.'en losbandig schepsel,
wiens levenswijze haar met onzegharim afschuw vervulde.
O, wat had zij geschreid om dit kind. dat zoo goed als dood
voor haar w-as. Zoo goed als dood want na alles wat er was
geschied, hadden Wout en zijn vrouw, om haar leed te be-
spaien, stelselmatig alles verzwegen wat hun gedtiremle vele
jat en toch zoo nu en dan van (lilles ter oore gekomen was.

ORM.-{LIGE L.WIJXSCHE
SCHOOL TE OOVD.A.
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Nooit werd zijn naam in haar bijzijn
pnoenid. Hij moclit niet meer yoov
haar bestaan, zoo hadden de anderen
beraamd voor haar bestwil. Maar on
danks dat alles begrepen de kinderen
wel aan haar buien van neerslachtig
heid en aan haar droew zwijgen, waar-
bij zij zoo treurig roor zich kon
zitten uitstalen, dat liet groote verdriet
nog steeds aan liaar oude hart knaagde
dat zij dat céne kind nooit zou kunnen
vergeten, dat als een levende tak van
haar was afgescheurd. &! Zij liad hem
m vele jaren niet meer gezien. Zwer
vende door verre landen, leidde hij een
schooicrsleven. En nu den laatsten tijd,

waarom nu? vroeg de familie zich
af was hij weer in zijn geboortestad
aangekomen, waar hij langs de huizen
bedelde of met allerlei .sjofele snuiste
rijen leurde. Door Wout en zijn
vrouw was alles gedaan om hem weer
tot een beter bestaan te doen terug-
keeren; zij hadden beiden het schier
onmogelijke beproefd, met veel geld en
veel overreding en veel geduld, doch
toen het na vele jaren hun in al zijn
afzichtelijkheid duidelijk werd dat niets,
letterlijk niets baten zou, hadden zij
het opgegeven. Er was aan hem geen
redden mogelijk. Toen keerden zij bleek
en bevend het hoofd af als zij hem op straat ontmoetten.
En het was niet alleen afschuw voor zijn wezen, niet
alleen droefheid om wat hij hun aandeed; neen, Bep
en Wout gevoelden ook wrok tegen hem, wrok omdat hij
den ouden dag van hun beminde, hun verafgode moeder
verbitterde; omdat hij het geluk uit haar leven had
weggestolen. Dat was het schriklijkste; dat was zijn mis
daad. ... SI SI ,,Gilles zit in de keuken", had Wout zijn
\Touw in de gang toegefluisterd. S3 Ze had hem eerst
niet begrepen. Vermoedend daarna, dat hij een ietwat mis
plaatste grap vertelde, had ze zenuwachtig gelachen, zonder te
antwoorden. Maar toen hij zijn woorden herhaalde, brak haar
schrik in een woordenvloed uit: ,,Gilles? Gilles ? Maar man,
je weet niet wat je doet. Ik wil hem niet in huis hebben. Wat
'n schande, wat 'n schande heeft hij ons aangedaan. Wat scheelt
je? Wat zullen de kinderen wel denken? En moeder? Die
zal het besterven. Wat heb je vanavond, man ? Hoe komt
in 's Hemels naam zóó iets in je hoofd op ! Moeder zal zich
doodschrikken".... ,,Het is juist voor haar dat ik het doe.
Ze is den laatsten tijcl weer zoo verdrietig. Zoo verstrooid.
Zoo. . . . zoo afwezig. Ze is veel verzwakt, voel veroudcid.
Lang zal ze het niet meer maken. En hoe ouder ze wordt,
hoe meer ze aan hèm denkt.... Ik zie het aan haar gezicht.
Er is iets. . . . iets verwijtends in haar oogen. Het is mis
schien dwaas van me, maar het lijkt me of ze bang is te sterven
vóór ze hem teruggezien heeft". ,,Maar, Wout , hernam
ze verbitterd, ,,ze heeft hem toch niet noodig. Ze heeft óiis,
óns die haar op de handen dragen. Hij heeft haai leven juist
vergald. Zij heeft hem vergeten. Zij moét hem veigeten ....
,,Je meent het niet", antwoordde hij vol diepen cinst,
,,als een van onze jongens nu later eens slecht oppassen zou,
zou j ij hem dan vergeten ? W^elnu, net zoo min zal moec ei
ook Gilles vergeten. Kom, je moet me helpen. Hij moe en
avond bij ons doorbrengen. Niet voor óns. Wie weet lioc
pijnlijk het voor óns wezen zal. Maar we doen he rooi
moeder" Hij sprak zóó overtuigend, dat Bep ge

wonnen werd. In de gewone atmos
feer van allen-dag zou deze daad
onzin zijn geweest, maar deze daad
steeg bor en de daaglijksheid uit. Het
,giiig hierom ietshoogers ietsmooiers.
Wout overwon haar laatste wei-
leling. wist haar te ln'wegen onder
goed, een pak en een paar laarzen
ram hem te gaan opzoeki'ii. Wout

nam alles mee naar de badkamer.

,,Zoo zoo", praatti' hij intussehen be
drijvig, — ,,dat is in orde. Ga jij nu
weer naar binnen; anders mei'keii ze
onze afwezigheid. Ik kom dadelijk
ook liinnen om moeder een beetji' r'oor
te bereklen. Het mag haar nii't zoo
onrerwacht op het dak \-alk'n"....
Ernstig schudde Bep met het hoofd.
..Het zal rvat wézen. Het zal rrat

wezen", mompelde zij. ,.lk maak
dat allemaal wel in orde", zoo bemoe

digde hij haar opgetogen. §3 Zijn
stemming werkte aansteeklijk. ,,Moi t
hij niet wat eten intussehen?" vroeg
ze. ..Daar is r'oor gezorgd; ik heb
hem een paar boterhammen met r-leeseh
voorgezet en een kan melk ernaast.
Dat is in orde. Het zal nu al rvel op
wezen". SI En zoo rvas het ook. Wout

zag het dadelijk, toen hij de keuken
binnentrad. ,,Ga nu even mee", zei
hij tot zijn zonderlingen gast. ,,dan kan
je ji' boven even opknappen". SI
Diep verbaasd stond deze oji, en r olg-
de hem naar de badkamer. .Hier,
Gilles", zei hij, ,,hit-r zijn kleeren. Die
trek je aan. En die houd je ook. \'erder
is er water en zeep genoeg. En een Gilette
om je te scheren. ()\'er een halfuurtje
kom ik je afhalen." \frwezin \"an rcr-

1 -OORGEI'EL EN A' HET STEEXHOl "-

VERSGILDEHUIS, HO I EN DEEL.
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wondcring stond dc scliooior dit alles aan te zien. Toen,
ineens, leek het tot hem door te dringen I ,,\Vont", zei hij,
,,ik heb dat niet aan jullie verdiend. Ik heh jullie zoo'n
schande aangedaan. Ik heb jullie zoo'n verdriet bezorgd". . . .
sa har als Wout hem vriendelijk, zwijgend toeknikte, keek
de zwerver schuin en aarzelend naar zijn welgestelden broei
en ineens barstte hij uit: ,,Wout, wil je me een hand
geven?" S3 De aangesprokene nam de aarzelend toegesto
ken hand en drukte die. En terwijl de twee zoo ̂ ■erschillendc
mannen, twee uitersten, kinderen toch uit eenzelfde gezin,
daar zoo hand in hand tegeno\'er elkaar stonden, geheurde
er iets treffends. De anders zoo rustige, zich zoo beheer-
schende Wout, kon zich niet meer inhouden. , ,Jongen",
zei hij met een van ontroering bevende stem, . ,jongen, pro-
Ireer het toch nog eens. Als je wilt, kan je nog een flinken,
oppassenden kerel worden. Het is nog
niet te laat. Kom, probeer het nog eens
\-oor onze lieve goeie moeder". En
vóór de ander een woord kon antwoor
den, keerde hij zich al om, en liep naai
de woonkamer. SI Daar ging hij heel
diclit bij de moeder zitten, en begon op
tecder fluisterenden toon een gesprek
met haar. Het ging over (iilles. Lang
zaam, voorzichtig, begon hij tc vertellen,
dat hij hem ontmoet had, en hem wat
gegeven. . . . S3 Zij viel hem met bevende
stem in dc rede. Hij had dat niet moeten
doen, zei ze. Hij had zelf waarlijk genoeg
zorgen met zijn groote gezin. Neen. hij
haci hem niet moeten helpen. Wat 'n last
zou hij nu weer van hem krijgen. Neen,
het was héél onverstandig wat hij gedaan
had. . . . In haar toon klonk er echter
iets teeders, een ingehouden ontroering,
welke sterk met haar strenge woorden in
tegenspraak was. Wout bemerkte dit heel
goed. 83 ,,Moeder, hernam hij, ,,ik heh
zelfs nog iets meer gedaan; ik heb hem
gevraagd eens bij ons aan te komen".
^ De oude vrouw keek hem ontsteld
aan. . ,Wanneer?" vroeg ze op ont
roerden toon. ,.0p \'astenai'ond", ant
woordde \Vout met een bemoedigend
lachje, ,,op vastenavond, het feestje
dat wij in onze familie altijd zoo prettig
gevierd liebhen. Het feestje dat (hlles en
mij zoo aan onze jeugd herinnert, als
Kerstmis en Sinterklaas. Het feestje,
dat hij zoo graag in uw bijzijn \'ieren
zil. . . . Wil ik hem maar even gaan
halen?" voegde hij er vroolijk aan toe.
En de moeder, haar ontroering nau
welijks meer meester, knikte hewogen
\-an ja. 83 Wout wipte de kamer uit.
In dc badkamer stond (hlles kant en
klaar te wachten. Zoo, gewasschen en
geschoren, met een behoorlijk pak aan,
geleek hij in niets meer op den schooier
van daareven. Wout schrikte er\-an.
Ciilles' r'oorkomen herinnerde hem zóó
levendig aan vroeger jaren; hij was vrij
wel niet ■ veranderd; dezelfde knappe,
innemende verschijning; alleen wellicht
wat vermagerd door de jaren achtereen geleden ontbe
ringen. 81 ,,Kom, we zullen naar moeder gaan", zei
Wout eenvoudig. 83 De zonderlinge bezoeker a-olgde hem.
Onderweg hield de gastlicer hem nog eenmaal staande.
,,Zc is oud geworden", fluisterde hij, , ,oud en zwak. Ze
is gedeeltelijk verlamd. len met den dag wordt ze minder.
Heel langzaam gaat het met haar, maar heel zeker. Misschien
zie je haar niet meer terug. Wees. . . . wees lief tegen haar.
Ze verdient het zoo. . . ." Gilles knikte, en het leek wel
f)f de onverschillige zwei'x'cr nu zelf een weinig ontroerd was.
83 Gedurende out s afwezigheid had de oude mevrouw
den blik — een blik \-an r-recmd verlangen. — naar de deur
gericht gehouden. Toen zij (hlles achter zijn broer het A-ertrek
zag binnenkomen, was zij echter haar ontroering heel niet
meer meester. Tot groote verbazing van de anderen stond

■dc gedeeltelijk verlamde vrouw uit haar stoel op, en trad

Fofn C. Stccnbcrfib.
DE TOREN DER

BARDAR.tKARKL

den zoon tegemoet, die gedurende zijn leven niet had nagela
nm haar te ariewn en te verdrieten, maar die ziZl]

hten om haar te griewn aar nietr-oelde het in dit uur \-an on\-erwacht terugzien
minder lief was dan de andere kinderen. Met uitgebreide
armen ontving ze hem. en snikkend di ukte ze zijn 100 (
tegen zich aan. Het werd dan een weinig pijnlijk, m den
aan\'ang. De zorgelooze vroolijkheid ram daareven was heen.
Het gesprek der ouikren hokte nu en dan. doch de kinderen
spi'clden met elkandi r \ ( rder. 1-n de oudenm kekim toe ,
vooral Gilles kon de oogen niet afhouden van die spilende
en vroolijk krakeelende groep aan di- tafel. ,,Die kmdeien.
Die kinderen", zH hij iialf fluisterend tegen zijn irroer en
hij schudde daarbij \-ol ontroering hi't hoofd, hm een lec ei
begreep wat er nu om moest gaan in de ziel van
zamen en \-erloren man. Ook hij had een gezin kunnen he ) )en,

ein lief tehuis, een goede, zoigzame
\rouw, aardige kinderen 1 maai hij had
zijn geluk vergooid. Hij had er de voor
keur aan gege\-en zichzehen te vei-
schooienn, rn allengs was hij zoo meel
en mivr algi'ilwaald \'an deze sthoone,
deze goede traditie der menschheid. Hij
Z.OU eens eenzaam ster\'en, zondei een
lieve stem. die luni moed insprak,
zonder een kind dat om zijn heengaan
schreide. Die kinderen diekinderen ,
zei hij nog eens, en zacht nieewaiig
schudde hij het hoold. 83 (laandeweg
wenl de stemming wat gewoner. De een
[■oor den ander wende zich wat mei'i'aan

tic i'reenide tegenwooriligheid \an den
Inzoekir. En hi t gc sjirek x'lotte al meer

e/7 rneer. 'Jen slotte vont/ (dlles, die nog
altijd een innemend man was. de gemak-
kelijklu id \ an omgang en spreken terug,
die hem altijd zoo eigen was geweest,
en nadat Wout een flesch wijn ontkurkt
had en het gebak wvrd rondgediend,
begon de on\-erwachte br'Zoeker te ver
halen \'an zijn reizen en a\-onturen. xoor
Z()o\'er dat mogelijk was. en \-oor eenige
uren was de \-ervreemding, de herinnering
aan het \'oorbije \'erdriet als a'ergeten.
83 De kinderen waren al lang naar bed
gegaan en nog steeds zat het viertal
bijeen. En nog rddoor jiraatte Gilles opge-
\\-ekt \-erder,en allen luisterden \dl belang
stelling. Toen het eindelijk
er zulk een sfeer
ding gtdsomen dat

stil was, bleek
\'an goede wrstandhou-

ijs ist "Hoim ii o.cL Wout. zonder \-rt"es te
worden misx'erstaan, over het \'erleden.
ox'ei" (lilles' x'erkeerde hwenswijze kon
sjrreken. h.n de zwakke, xoor indrukken
zoo ontvankelijke man liet zich de les
lezen, zichtb'iiar onder den indruk, tot
hij teil slotte in tranen uitbrak im de
moeder om xcrgiflenis x'roeg, haar de
lu ilige belofte alleggend zich te beteren."V iV'1 LV <1 1 n-

De liex'e oude xroiiw was dieji ont
roerd, Ze schudde het grijze hoofd mee
warig en antwoordde niets. 83 83 Xatnur-

,S'7'. H.\R- 'ij''^ heelt (rilles nooit zijn belofte gehou-
COl'D.l . Maar dc- oude moecïcu- heeft dit nooit

geweten, want lu^el spoedig na den \ astcm-
avond stierf zij. De Pasclu^n heeft zij niet meer meegevierd.
Doch dit geluk had zij nog \'an het lexcn meegenomen: met
al haar kinderen de goeden zoowel aK de boo/i-n die dan toch
allen z.mder oinlersc-lu.icl haar kinderen warcm', had zulut
trachtioneele familic.f.vst nog Óen,naai gc vic-rd, dic^n mooum,
gelukkigen \ astcnax'ond. c>n de illusie gehad dat

als x'roeger.

V..U.
 TE

of worden zon. alles goed was,
jon Stkynun .
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e'culei, dat ook de (iricksclie jagers stokstijf beweren, dat
bij u'deie vlucht kwartels zich als aanvoerder een kwartel-
koning bevindt. Dit ter verklaring van den naam, die in-
tusschen in zijn letterlijke beteekenis, zeker ten onrechte aan
den r'ogel gegeven wordt. 1 en eerste behoort de kwartelkoning
tot een heel andere orde van vogels, en dan trekt hij in een
anderen tijd dan de,kwartels. SI De Lat. naam ,,Ciex cre.x"
is \-rij juist, als men daarin wil zien de nabootsing van het
geluid, dat hij maakt, 't Is een merkwaardige vogel, die door
zijn hardnekkig geknerp of ge-,,cre.x" den in de eenzaamheid
arbeidenden landman tot razernij zou brengen. Het \a'ecmde
van het geluid is echter, dat.het telkens uit een andere richting
klinkt. Men gaat in 't lange gras of jong koren op 't gesnerp
af en verwacht zoo dadelijk den vogel voor zijn \'0cten te zien
opvliegen, als 't plotseling even afgemeten een meter of tien
achter u klinkt. Zeker is het, dat de vogel verbazend vlug
looptn kan, maar dat nu daardoor alleen het gclnid zich zoo
bliksemsnel verplaatst, zie , dat komt ieder, die den geheim-
zinnigen vogel, die zich nimmer blootgeeft, eenigen tijd volgde,
ten cencnmale onverklaarbaar voor. 't Schijnt den eenvondi-
gen bewoner van het platteland toe, of het een eigenschap van
het geluid zelf is, dat het nu van hier, dan van daar schijnt te
komen, terwijl de bewerker, de vogel zelf, op zijn plaats
zou blijven; dat deze dus iets ,,buiksprekerachtigs" zou
hebben. En dit, gevoegd bij de omstandigheid, dat de vogel
zich maar immer aan het oog van den zoeker onttrokken
houdt, zou een eenvoudige ziel er toe brengen,te geloo\-en met
een bovennatuurlijk wezen te doen te hebben. Dat dit
inderdaad niet denkbeeldig is — wat ik hier neerschrijf n.1. —
blijkt wel uit de mededeeling van den boer, in wiens kku-ervcld
ik den eersten Augustus (1922) de foto
maken mocht, die hierboven is gerepro
duceerd. Een arbeider ^•an achttien jaar
kwam, op 't hooren van 't vreemde, hard-
nekkig-lierhaalde geluid, uit het \'eld naar
de hofstede loopen, ,,zoo wit als een doek."
,,\\'at of 'k nou in de klavers hoor," zeit ie,
,,dat weet ik niet, dat heb ik nog nooit
gehoord." ,,Wel heb ik van mijn leven I"
laclite de boer nog, toen hij 't me ver
telde, een vent van omstreeks twintig
jaar. ,,H(), hö hè ! En 't is waar, hoor,
mijnheer, zoo waar als ik hier zit." SI Ik
I:on er \'an meepraten, 'k Had meer r'er-
halen gehoord en 'k kon 't me zoo goed
indenken, daar ik zelf ook eens een weck
lang, eiken a\'ond minstens een nnr, het
knerpende, telkens precies eender hcr-
liaaide geluid achterna geloopen had in
een \-eld met roode — op Schouwen zeg
gen ze bruine — klaver, waarbij 't me
intusschen ten laatste gelukt was, den
snerper zóó nabij te komen, dat hij voor
mijn \-oeten ojrvloog. Ook huisde er
in het weiland voor de hoeve van mijn
schoonvader eenige jaren achterecai eiken
z.omer een rallen paar, waarnaar heel de
familie, ook elkeai zomer op mooie avon
den ij\-erig zocht, loopende door 't lange
gras, smalle baantjes tegelijk afdrijvende,
U'at niet verhinderde, dat ze toch plot

Fntn C. Slcenlicrgli.

HE

seling, na luh zooeven \ lak r óór zich gclioord te hebben, het
gekke geluid een eindweegs achter zich moesten zoeken. De
kleinsten smeten dan soms \-an balooriglieid wel met k{'isteenen
naar den onzichtbaren doedelzak, die echter onc'erdroten
met zijn eentonig geknerp voortging. SI En de man, die fle
wei maaide, moest en zou hem zien, ,,d'n stommerik", daar
was nu eens geen quaestie ^'an. Hij hoorde hem den heelen
dag, al de dagen, dat hij met zijn zeis de groene halmen
sneed. Eindelijk restte nog een gedixlte, waar hij met geen
slooten of greppels te maken had. Steeds liet zich de r-ogel
er in hooren. Hij maakte den man razend. Met pleizier had
deze hem met het scherpe staal middendoor gekliefd. Maar
hij zou hem zien;.... de ,.smeerlap" zou zich bloot geven.
De maaier begon dns het gras\'eld in de rondte af te maaien,
zoodat telkens de cirkel A'an nog \-aststaand gras kleiner
werd. Xog al door echter klonk bo\-en het ruischench- geluid
\-an de zeis het irriteenmde geknerp uit. S! Eindelijk bleef
nog een tamelijk groot bleekwld te maaien o\'er. Xog deed
sinjeur zich hooren. De zeis rustte e\-en. De maaier wischtt'
zich het zweet van het r'erweerde gelaat, leunde op zijn instru
ment. ,,Daar zit hij in," zei hij tot een c'oorbijganger,
wien hij z'n wonderlijk avontuur \-ertelde, ,,daar zit liij in,
maar voor den dag komen zal hij, ik zal hem zien, óf. . . .
Een krachtige, nijdige slag met dt' scherpe zeis, waarin zich
het verhit gemoed lucht gaf, vulde den afgebroken zin aan.
Xog weer gec'olgd dof)r het eeuwige gesnerp. Hoonend klonk
het nog uit het sti'eds kleiner wordend kringetje gras, SI Einde
lijk de laatste slag zou \ allcn. De man aarzelch ,
.  . . .nu ging het er om to ,,see" or not to ,,sei'" - . . . .
de rakker zweeg aarzelde ook een zwaai 1 n
de laatste halmen zegen langs het scherpe staal m-er....
En terwijl de maaier, nog onder suggestie, met ftlprie-
mende oogen in de korte stoppels zocht, klonk spottend
uit de verte: rè-è-èx, rè-è-èx, rè-è-èx, rè-è-èx.... SQ De
man stond perplex, verwezen. Dat ging bo\'en z'n pet.
Eén verklaring slechts: t Was de droes in eigen persoon .'

In den a\'ond van den 2gsten Juli tufte ik rol hocjp naar
een hofstede in een naburige gemeente. F2r was een bood
schap gekomen, dat daar in een kla\erveld een nest v\as
blootgemaaid, óf van een kwartel, óf \'an een spriet, dat
wist cle boer niet. De messen \'an de machine hadden 3 wm
de c) eieren \'erbrijzeld, doch het \'ogeltje was aan den doo-
delijken greep ontsnapt. De boer, begrijpende, dat hij een
\'rij zeldzame tondst deed, liet ophouden met maaien.
— wat nog ̂ •aststond kon ncjg wel een weekje wachten -
maakte op de plaats van het nest een kuiltje in een zwad
klaver, legde de zes heel gebhn-en eitjes er in en liet het
zaakje zoo liggen. Sü Toen hij na t'en half uur ging kijken.

T HEES TE WERVE TE RIJSWIJK (Z.-H.).

nu POÜRTBHrG.
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zat tot zijn verbazing cn niet geringe voldoening, de zoo
wreed verjaagde vogel er op, waarna hij dadelijk met de auto
naar Noordgouwe suisde, om me de tijding van de zeldzame
vondst te brengen, voor 't geval, dat ik den vogel mocht
willen kicken. Ik was niet thuis, vandaar dat ik nog tegen
't donker wegratclde, om te zien en maatregelen te beramen
voor den volgenden dag. SI We troffen het vogeltje weei
op het nest. Toen we al te dichtbij kwamen, glipte het dtior een
holletje de klaver in. Ik zag het dus maar heel even, doch de
witte eitjes met de bleekroode vlekjes deden me voldoende
zien, dat we met den kwartelkoning te doen hadden. SI
Den volgenden morgen 9 uur was ik ter plaatse, met twee
camera's, een 13 x 18 en een 9 x 18 (stereo). Ik stelde op,
eerst de 13 x 18, later, zoo mogelijk, zou de stereo er voor.
Een zestal meters er vandaan stak ik een tiental bebladerde
takken in den grond, wierp er afgemaaide klaver tegen aan,
bracht het contact van mijn electrischen sluiter er heen,
ging acliter mijn schutting liggen, maakte een kijkgaatje,
en wachtte. Ik had alle hoop, dat hij om alle camera- en
takkengedoe geen zier malen zou. En nog veel gauwer,
dan ik had durven denken — na amper tien minuten —
verscheen hij om den hoek van de nog vaststaande klaver
en ging recht op het nest af. Dichtbij gekomen, werd hij wat
gereserveerd, maakte een kwartdraai, liep naar den greppel,
waar hij de dreef, die naar den akker leidde, kon overzien
en, geen gevaar bespeurende,
liep hij zonder aarzelen op
het nest toe, zette zich neer,
en was gekiekt. Dien Zaterdag
en de volgende twee dagen
maakte ik meer dan 10 op
namen van het makke vogel
tje, met de stereo — en met
de 13 X 18 camera.

J. VlJVEKBEKU.
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Het huis te Werve
te Rijswijfc (Z.-H.)De ige eeuw heeft veel

onheil gesticht met
haar alles-nivellee-
rendenuchterheid,een

nuchterheid, waartegen de
sentimenteele romantiek dei-
veertiger jaren niet op kon.
Zoo kon het gebeuren, dat
't huis te Werve, te Rijs
wijk gelegen, toen 't in 1824
bij publieke verknoping van
eigenaar wisselde, werd gemo-
deniiseerd op een wijze, welke
ieder spoor van schooner cul
tuur deed verdwijnen waarbij de vensters in't gelid werden
geschaard (± 1848 werd nog een ijzeren serre aangebouwd)
terwijl 't interieur terwille van een ,,suite" en meerdere
bouwkundige misvormingen gehavend werd. Achter dit
onoogelijk uiterlijk echter lag een schoon wezen verborgen
en in onzen tijd is 't mogelijk geworden dit schoone wezen
te benaderen, waarvoor de gegevens in het huis zelf
lagen verscholen. Oud is het huis, heel oud, niettegen
staande zijn modern uiterlijk: het is in hoofdzaak het
oorspronkelijke kasteel, zooals in het jaar 1448 Jan Ruigrok
van de Werve, ridder en Raad van Hertog Philips van Bour-
dongië, zoon van Willem de Buiser van de Werve, afstamme
ling van de eerste heeren van de Werve, 't liet bouwen.
De oudste bezitter van dit Riddermatig slot, dat sinds den
aanvang grenst aan 's Graven landen, was Heer Floris van
de Werve, waarschijnlijk een afstammeling der heeren van
eeWa, de Boekels, de oude burggraven van Leiden. Het
nirst wordt in het oude Leenboek van het Huys te Werve
meegedeeld, dat in 1309 Ghysbert Swynen ,,by opdraghte van
1 melis wtenwaarde verleid werd met die wooninge ende dat
andt dat floris van de werve van de grave helt." Deze

graaf was de graaf van Holland, dien we in 1323 als leenheer
speciaal vinden genoemd. Zéó was de eed, dien de leenman
nen van het Huis te Werve aflegden: ,,Dat sweere lek den be-
sitter van den huyse van de Werve als mijnen Leenheer goet
'en getrou te zijn, zijne eere ende die rechten metten toebe-

HET HUIS TE
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WEIU'E IX 1729

werden

v muur bleef over aan de Zuidzijdeover welke
heenzag over de weiden. Deze muur \ iel blijkbaar ook
in den -^maak bij den ,,r(>staurateui uit het begin dei 19e

want ook hij es- met meer. SI Gelukkig zijn de dikke
het ges angenisgewelf en de keldeis, \\ elke onder het

geheel huis doorloopen, be-
houden gebleven. De muren
der kelders zijn met 17e eeuw-
sehe ti'gels bedekt, waar-
>chijnlijk dateerend uit den-
zelfden tijd, dat Pieter Post
den glazen torenkoepel bouw
de. En de dikte der binnen
muren blijkt wel uit het feit,
dat 4.1 tegel noodig was om
hiers an de binnenzijde te be
dekken. Dok bier en bewaard
ei-n jiaar oude ramen aan
den Westkant. e\'en boven
het" water uitstekend (hier is
nog de oude gracht, in een
\ ij\-er geini'tamorfoseerd) met
steenen kruiskozijn en kleine
ruitjes. Or-erigens zijn alle
ramen aan de \\'est-zijde
door den eigenaar aange
bracht: vó 'r hem was deze
muur, op de oude ramen na,
geheel blind. Het lage keti-
kenbaleon, dat overigens niet
zeer strekt tot r'erhooging der
architectonische schoonheid,
was echter reeds in 1750aan
wezig. sa ()ok aan de Oostzijde

steenen kruiskozijm'n terugge\-onden, verborgen
achter het igc-eeiiwsche pleisterwerk, welke nog uit de 15e
eeuw dateeren. Maar ze konden niet meer \-oor lu't dagelijksch
gebiuik woiden benut, daar inwendig het gebouw te veel
\erandeid was, zoodat de kamers niet meer correspondeeren
met de oude lichttoegangen. Om te beginmm werd een ingang-
gemaakt aan den Zuidkant, waarachter zich i'en lange, ge-
tegelde gang uitstiekt o\'er de heele breedte \-an het huis.
Ongeveei in het midden van die gang teekenen twee steenen
bogen duidelijk de plaats, waarbo\'en \ roeger di' toren zich
verhief en waaronder de gevangenis was aangebracht. De
geyangemsgew eh-en zijn de eenige gevvel\-en in het huis;
elders rusten de \-loeren op zwan> balkenlagen. Naast de
plek, v\ aar de toren zich \ erliief en waar nu de gang is door
getrokken, was eenn^mal de groote zaal. waarx an nu slechts de
dispenskamer rest. ÖQ X'an die groote zaal kwam men in de
oorspronkelijke gang, nu veranderd in achtersalon van de
suite, we ke in de 19e eeuw werd ,,gecreëerd" door eem-oudig
een usschenmutir weg te breken, waarbi, een oude schoorsteen
rS.Ti R-nroedsbezwaar werd opgeruimd, lm aan deënëanë H ë T ""^' ̂ "^«suite zich Ixw indt was eens deingang. ÖQ Het is met zeer waarschijnlijk dat jan Riivgrock
'ijn ""7.mge nog zou herkennen, indien hij het tegenwoordige land niis kon aanschouwen. Misschien zou hij het
wel te hescheiden vinden voor de - • - - '
die met betri,  1 1 • . . , , " \\'nardigheitl \ an een edelmanckkmg tot Jacoha c an Ber eren als „clerck harer
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tresorie' wordt genoemd en als rent
meester van Frank van Borsselen, toen
iu.1 tot Graaf van Oostervant was verheven.
Ue legende doet twee huizen te Werve om
ce cei twisten der huwelijkssluiting tus
sclien jacoba en van Borsselen. Fn
quahteiten van Jan Ruychrock zouden
palm aan het

de

de
Kijswijksclie te Werve toe

L was

aan-

.1
morgen

Foto^C. Stecnbergh
H

-
kennen, mdien niet vaststond, dat in

'^og geen leenman
was. SQ Met meer recht zou het huis te
\\ er\'e mVoorburg i) in aanmerking komen
voor deze onderscheiding, met welk huis
Jan van Matenesse in 1429 door Jacoba
vei leid. Doch het meerendeel der
wijzingen duidt op den Haag. 2
Ruychiock breidde de veertien
land, waarmee hij in 1448 werd verleid
zón uit, dat hij in 1435 door den graaf
met het huis en 160 morgen land werd
verleid. Het leen omvatte hierdoor liet huis
te Werve ,,in den ambachte van Rijs-
wijck, niitten Singel, graften en de boom-
gaerden daertoe behoirende, ende mit
hondert sestigh mergen lants daertoe
behoirende; mit een warandeken van conijnen omtrent den
huijse voors. gelegen". Nog vindt men in het park van
te Werve de overblijfselen van dezen Konijnenberg, een
verhooging in het overigens vlakke terrein, zandgrond gren
zend aan klei en veen.

(Slot volgi). Ro VAN Oven.
1) Zie over dit huis : ,,Buiten", No. 31, 1919.

IN EEN JAPANSCHEN TUIN
3) door Lafcadio Heaun.

Vertaling van Henri Polak.
IV.Door het Buddlhsme wordt al hetgeen bestaat in Hijo

verdeeld; dingen zonder verlangens, zooals steenen
en boomen, en Ujo: dingen met verlangens, zooals
menschen en dieren. Deze vcrdeeling vindt, voor

zoo ver ik weet, geen uitdrukking in de geschreven tuinen-
philosophie; maar zij is gemakkelijk. De jolk-lore van mijn
kleine domein heeft betrekking zoowel op het levende als
op het niet-levende. In natuurlijke volgorde moet de Hijo
het eerst behandeld worden, te beginnen met een vreemd-
soortigen heester aan den ingang van de yashiki en dicht
bij het hek van den eersten tuin. Binnen het toegangs
hek van bijna ieder oud savittrai-huis, en gewoonlijk nabij den
ingang tot de woning zelve, ziet men een kleinen boom met
groote en eigenaardige bladeren. In Izumo
wordt deze boom tegashiiva genoemd, en er
is een bij mijn deur. Wat zijn wetenschap
pelijke naam is, weet ik niet; ook ben ik
niet zeker van den oorsprong van den
Japanschen naam. Er is echter een woord,
i'cgashi, hetgeen beteekent: een band voor
de handen; en de vorm van de bladeren der
legashiiva lijkt eenigszins op dien van een
hand. 03 Welnu, in oude tijden, toen de
.srtwmrai-vasal verplicht was zijn huis te
\'erlaten om zijn daUnyo naar Yedo te
\-ergezellcn, was het gewoonte hier een
gebakken iai (een soort van baars, Sevyanitx
iiiargiiialis) voor te zetten, opgediend op
een icgus/nzt'fl-blad. Na dit afscheidsmaal
werd het blad, waarop de tai voorgediend
was, boven de deur gehangen, als een
talisman, om den vertrokken ridder
veilig terug te brengen. Dit aardige bijge
loof nopens de bladeren \mn de tegaslmva
\'ond zijn oorsprong niet slechts in hun
\T)rm, doch in hunne beweging. Als zij
door den wind bewogen worden, schijnen
zij te wenken — echter niet op onze westci -
sche wijze, doch zooals een Japannees
zijn vriend tot komen noodigt, door zijn
hand zachtjes op en neder te bewegen.

E

i

Siccnbergh.

4

T HUIS TE WERVE, FRONT (ZUIDZIJDE).

SQ Een andere heester, te vinden in de meeste Japan-
sche tuinen, is de nanten {Xandina domesiira, chineesche
bamboes H.P.), omtrent welken er een zeer curieus ge
loof bestaat. Als gij een boozen droom hebt, een droom die
ongeluk voorspelt, dan moet gij het in den vroegen mor
gen den nanten fluisterend mededeelen en dan zal de
droom nooit bewaarheid worden. Er zijn twee verschei
denheden van deze sierlijke plant, een die roode, en een
die witte bessen draagt. De laatste is zeldzaam. Beide soorten
groeien in mijn tuin. De gewone ^•ariëteit is dicht bij de
veranda geplaatst (wellicht voor het gemak van de clroo-
mers); de andere staat in een klein bloembed in het midden
van den tuin, in gezelschap van een kleinen citroenenboom.
De fijnste citroenenboom wordt genoemd Hnddha's vingers
(Gitnis sarkodactilis), wegens den wonderlijken vorm van
zijne geurige vruchten. In de nabijheid staat een soort van
laurier, met spitse bladeren, glimmend als brons; hij wordt
door de Japanneezen Yiizini-ka (Daphniphilliim rnacropodum)
genoemd en is bijna zoo algemeen in de tuinen der oude
srtm;n'fl)'-huizen als de tegashiica zelf. Men houdt hem voor een
heilspellenden boom, omdat niet een zijner oude bladeren
ooit afvalt vóór er een nieuw, dat er achter groeit, behoorlijk
ontwikkeld is. Aldus symboliseert de Ynzuri-ka de hoop, dat
de vader niet sterven zal, voor zijn zoon een krachtige man
geworden is, in staat hem als het hoofd der familie te ver
vangen. Daarom worden op eiken Nieuwjaarsdag de bladen

met de palm naar den grondj geir cht. WERHET HUIS E. STUDEERKAMER.
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vun de \'iiziiri-ka, \-ermengd met x'arensf engels, gelu chl aan ck'
shiriierurtca, om opgeiiangen te wortien \'óór elk huis in Izunio.

Icbruari 1923.

een

en i'en

])e boomen hebben, als de lieesters,
]:oëzie en legenden, lix'enals de steenen,
>iin eigen landschaps-naam, in verband
(. 11 doel in den aanleg. \''ormen rotseTi

hunne curieuse

heeft elke boom

met zijn plaats
en steenen het

hoofd-vtTseluhdenhedeii. een die roiKk,
die zui\i'i' witte likiemen

weinig minder x'erwondi rlijk dan dat
een maand later bloeit;

bloeien \'an beiden w"
xoNticKt met at lenige

garaamte van het tuinontwerp, zoo vormen pijnboomen het
laamwerk van de gebladerte-teckening. Zij vormen de rugge-
,graat van het geheel. In dezen tuin zijn \ijf pijnboomen —
geen in fantastische vormen verwrongen dennen, doch boo
men, wonderbaar schilderachtig gemaakt door langdui ige en
onvermoeide zorg en wel-o\'erlegd snoeien. Het tloel van den
tuinier is geweest, hun natuurlijke neiging tot forsche lijn
tn massa-groepeering van gelrlatlerte tot den hoogst mogclij-
ken graad te ontwikkelen — dat naaldachtige, somber groene
gebladerte, hetwelk de Japansche kunst niet moede wordt
na te bootsen in metalen inlegwerk of goud lak. De den is
ccn symbolische boom in dit land van symbolisme. Altijd
groen, is hij het zinnebeeld zoowel
van onweerstaanbaar \'olharden als

x an krachtigen ouderdom; en zijn
naaldvormige bladeren heeten de
macht te bezitten tot het verdrijven
van demonen. §Q Er zijn twee sa-
knranoki, Japansche kersenboomen
(('eraaus pseiido-cerasiis), die boo
men, welker bloesems, zooals profes
sor (diamberlain zoo terecht op
merkt, zijn ,,buiten vergelijking
schooner dan iets, dat Europa ver-
toonen kan." Vele verscheidenheden

worden gekweekt en bemind; die in
mijn tuin dragen bloesems van het
teerste rozerood, als blozend wit.
Als in de lente de boomen bloeien,
is het alsof de lichtste wolken

massa's, zacht gekleurd door de on
dergaande zon, uit het hooge uit
spansel neergedaald zijn en zich om
de takken gewikkeld hebben. Deze
vergelijking is geen dichterlijke ox'cr-
drijving; ook is zij niet oorspron
kelijk; het is een oude Japansche
beschrijving van het wonderbaar
lijkste bloemen vertoon, dat de na
tuur in staats is te maken. De lezer,
die nooit een kersenboom zag bk)eien
in Japan, kan zich onmogelijk een
denkbi^eld vormen van de schoon

heid van het schouwspel. Er zijn geen
groene bladeren, die komen later;
er is slechts een glorieuze uitbarsting
\-an bloemen, die takken en twijgen
omsluieren in een teederên nevel;
en de grond onder lederen boom is
diep bedekt en onzichtbaar door de
gi'vallen bloemblaadjes, als ware
liet een laag sneeuw. Doch dat
zijn gekweekte kersenboomen. Er zijn andere, die hunne blade
ren vcrtoonen vóór hunne bloesems, zooals de yauiarakura, oi
berg-kers. Deze heeft echter óók zijn poëzie \'an schoonheid
en symbolisme. Zoo zong Moioicori, de groote .S7n';//f)-schrijver
en dichter; ,,Als iemand u zou vragen omtrent het hart x-an
een echten Japannees, xvijs op de bloesem x'an de xx'ilde kers,
glanzend in de zon." SI Gekxveekt of niet gekweekt, zijn de
Japansche kersenboomen zinnebeelden. Geplant in de oude
samnrai-inmen, xverdcn zij niet bemind om hunne schoonheid
alleen. Hunne xdekkelooze bloesems xverden beschouxxd als
symbolen van de fijngevoeligheid en het leven zonder blaam,
behoorende tot de hooge hoffelijkheid en het echte ridder
schap. ,,Zooals de kerscbloescm de eerste is onder de bloemen,"
zegt een oud spreekxvoord, ,,zoo moet de krijgsman de eerste
onder de mannen zijn." Si Overschaduwend het westelijke
einde van dezen tuin en zijn gladde donkere takken uitste
kend büx'en het dak van de x'eranda, staat een superbe imic-
nokt (Japansche pruimenboom), zeer oud en ongetxvijfeld
oorspronkelijk hier geplaatst, als in andere tuinen, ' ter
xville van het gezicht op zijn bloei. Het bloeien van de

WDO.S' ..MODE-STY"
K\()l' h'OOMKl.Eritir,

naki (i r zijn drii
die wit-en-rose

zeer x"roi,'g in de lente, is 1 1 *
van den kersenboom, die niet voor een maand la .1
en het bloeien van beiden xvordt .gev.erd , 00, x olkdu .ten.
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vulus fwaarschijnlijk wordt bedoeld de ( hinee.che W mde,
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een vertoon van bloemen ,.ehoon .genoeg om .geheel, b. vnlkin-
gen uit de steden te trekken, naar bmt.ni, om . r van t. ginuten.
In IziiiJw is x-ooral de bloei x an de pm. n xx onderbaarhjk. De
beroemdste plaats xmor dit s. houxvspel h h. t eilandj. Dm-
konshimn, in de groote Vu/.v/-mn/-kn .k, ong. x. er .en uur
zeilen van MciBnc. In Mei x lamt h. t .g. h.. 1. mlaml earmozijn
van de jhoenen ; en zelfs ch' jong.aw . n m. isi< ^ <ler openbare
scholen krii.gen vrij-af, opdat zij d. n aanblik kunnen .g.'nieten.
83 Ofschoon d.' pruimeblo... m z-ekei- d.' .choonheid van de
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schoonheid der xuouxx'
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lichamelijk.' -ehoonh. id - bij de
k.TS. blo. nu 11 nimm. r i;ii de priiime-
bloeseni. Doch x rouxv. lijke deugd en
zachth. id daarent.'gen, word. n xaxr-
gel.'k.'U met d.' iniir-UD-hioi". n.ioit
nu t de' k. 1 blo.'S. ni. H. t is e'cn
groot.' fout, t.' b.'xx'.'ren, zooals
sommig.' s.'hrijx e'rs gedaan h. hhen,
dat de lapamu'e z. n . r nooit aan d. n-
ken e.'u x i'oiiw bü boonu'nen blo. men

te x'.rg.'lijk.'U. \'oor grati. wordt
e'en m. isje- xu'r.g.'l.'ki'n hij een slanken
xvilg; x'oor j.'U.gdig.' bekoorlijkheid
bij den k. rs.'boom-in-bloe i; x .di"
goedheid des harte'U bij den bloeien
de n pruinu'boom. Xee'U, ele oude
Japansche' die'hte rs lu'bbe'n ele XToiiw
x'e'rg.'le'ke'U bij alle' ..'hoone- zaken.
Zü he'bbe'n ze'lf. bij d.' bloemen x'er-
gelijkin.ge'o ge'zocht x'oor hare x'e'i"-
schille nel.' stanel.'n, x oor har.' bewe-

ginge-n. Zelfs eh' name'ii vandi' nede
rigste' boe're'nnu'isi. s zijn dikxxiilsdie
X'an sehooni' hoornen of bloemen,
x'eiorafge'gaan eloor het elistine'tief
O: O-Miilsit (ele' de'n), O-'l'nki' (de
liambeies), O-mnr (de'pruimeboom),
O-Hiuin (eh' bloe's.ni), O-Inl (ele
jemge rijst-aar), om niet te.'spreken
X'an be'i'oe'iis-bloeme'nnamen x'an

dansmeisjes e'U x an Joni. Er is met
ve'e'l naelruk be'toogd, elat de- oor-
spron.g X'an lu't ge-x'e'U x'an ze'kere
beiome'n-name'U aan meisjes meer
ge'Zocht mo.'t worelen in lu't xolks-
g'eloof in eh'n boemi als ee'ii zinn.'.-
bee'lel van lang le'X'e-n, of .geluk, of
xve'lx aart, elan in e-enig X'olks-be grip
x an ele se luionlu'id x an ele'U boonizelf.
Doch hoeelitmo.gezijn ispre e kw iiorel,
.gedicht, lie'd en x'olkstaal U xe'rcn

heden ten elage overvloedig bexvijs, elat eh' lapanse he x e'i'ge-
lijking van vronxxen met boomen e'ii bloemen niet staat be
neden de onze in aesthetisch se'Utime'Ut. , ir,,/',y/ vcrviÈ'd).

Ontvangen boeken, enz.
uitgeve-rs C. M. H. Di.xon'an de { O., .mtvin.ge'ii xvij„bproken door Marie M uytiers, .gedlhistr. door de schrijlster.

De kring Bloemist Hox'enieTS uit el.' Groe-p Bloemisterij
van dcm XederlandsclKm Tuinboiiwraael ze'nelt ons een we rkje
Steuds bloemen m den hof", dat d.ior bemiddeling van

de leden van dezen kring gratis aan eh'n h.'flu-bber-parti-
cuher zal xverrden x'erstrekt.

handel Ï Jl ^ Zaaelteelt e n Zaad-liandel te Scheemda emtx m.ge'n xvij haa
De Xeelerland^he fabru'k van (mnelen e'u Zilveren Wer

ken xan J. A.. A. (icrritse'n t.' Ze-ist
toekomen, in den hanelel ge'brae'ht
jarig Re'.ge'e.ringsjubileum van H. M. d.' Koningin' de inei-
eU'll.' s xvereh'n x erx'aardigd door '

ar prijscourant 11)23.
hm e'U Zilx'eren Wer-
elee'.l ems een medaille

in x'e'i'band met het 25-

hjipke \ isse'i".


